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Lettre datee du l er novembre 2006, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur de me referer a la lettre de votre predecesseur en date du 
17 octobre 2006 (S/2006/819), par laquelle il m’informait que les membres du 
Conseil de securite ont pris note de l’intention que j’ai exprimee dans ma lettre en 
date du 28 septembre 2006 (S/2006/778) de continuer de financer les activites de 
l’equipe d’appui des Nations Unies a la Commission mixte Cameroun-Nigeria au 
moyen de ressources prelevees sur le budget ordinaire. 

A la demande des membres du Conseil, je joins a la presente un complement 
d’information et des eclaircissements sur les activites que la Commission mixte est 
censee mener en 2007 et les annees suivantes, ainsi que sur celles auxquelles 
l’equipe des Nations Unies se consacrera. 

Je vous saurais gre de bien vouloir porter la presente lettre et son annexe a 
1’attention des membres du Conseil de securite. 


(Signe) Kofi A. Annan 
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Annexe 


Commission mixte Cameroun-Nigeria : activites prevues 

1. La Commission mixte Cameroun-Nigeria a ete creee pour veiller a la mise en 
oeuvre de l’arret de la Cour internationale de Justice du 10 octobre 2002 concernant 
le differend territorial entre les deux pays. Elle est constitute du Cameroun, du 
Nigeria et de l’Organisation des Nations Unies, et presidee par A. Ould-Abdallah, 
Representant special du Secretaire general pour l’Afrique de l’Ouest. L’equipe des 
Nations Unies a requ pour mission d’executer le mandat de la Commission mixte, 
qui porte sur les domaines suivants : 

• Appui fonctionnel et technique pour les affaires politiques, juridiques et 
economiques, notamment pour la preparation des reunions et des visites sur le 
terrain; 

• Appui sur place aux fins de la demarcation de la frontiere terrestre entre les 
deux pays - travail cartographique, releves et evaluations - et supervision des 
projets executes par les sous-traitants, notamment la pose des bornes (finances 
par des contributions volontaires); 

• Surveillance de la situation dans les regions de retrait et de transfert d’autorite 
(dans la region du lac Tchad, le long de la frontiere terrestre et dans la 
presqu’ile de Bakassi); 

• Recommandation de mesures de confiance et reactivation de la Commission du 
bassin du lac Tchad. 

2. Les activites prevues pour 2007 incluent : 

• Des reunions periodiques de la Commission mixte et de ses groupes de travail 
speciaux, ainsi que de la Commission de suivi de l’Accord de Greentree; 

• La poursuite de l’operation de demarcation sur la frontiere terrestre longue de 
1 700 kilometres (plus longue que les frontieres reunies du Timor-Leste et de 
Tlndonesie, de l’lraq et du Kowei't, et de TErythree et de l’Ethiopie, en termes 
de processus de demarcation menes par l’ONU); 

• Des activites de surveillance civile a la suite du transfert d’autorite pacifique 
et en bon ordre dans quelque 40 villages de la region du lac Tchad, le long de 
la frontiere terrestre et dans la presqu’ile de Bakassi; 

• Le reglement des questions liees aux besoins des populations concernees dans 
les regions frontalieres; 

• L’etablissement de rapports sur l’application, tant par le Cameroun que par le 
Nigeria, des instruments internationaux pertinents pour veiller au respect des 
droits des populations concernees; 

• La formulation de recommandations sur des mesures de confiance telles que 
Telaboration de projets destines a encourager les coentreprises et la 
cooperation transfrontaliere; 

• L’appui aux reunions de la Commission du bassin du lac Tchad qui doivent se 
tenir en 2007; 
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• Le soutien aux efforts de la Banque africaine de developpement pour faire 
progresser le projet de plusieurs donateurs relatif a la route transfrontaliere 
Enugu (Nigeria)-Mutengene (Cameroun); 

• Le reglement des questions pendantes, apres la demarcation de la frontiere 
maritime, qui devrait etre achevee d’ici a 2006; 

• La recherche d’un accord sur le tripoint entre le Cameroun, le Nigeria et la 
Guinee equatoriale; 

• La sollicitation de contributions volontaires supplementaires, comme l’ont 
instamment demande le Conseil de securite et l’Assemblee generate. 

3. Apres 2007, il est prevu : 

• De poursuivre l’operation de demarcation sur les segments restants de la 
frontiere terrestre, qui devrait etre achevee d’ici a 2008; 

• De surveiller le respect des obligations des parties dans la presqu’ile de 
Bakassi et d’y concourir, conformement a l’Accord de Greentree, qui definit 
une zone devant rester sous 1’administration du Nigeria jusqu’en 2008; 

• De veiller au respect des droits des populations concernees dans les regions 
frontalieres, sur la base des progres accomplis dans l’operation de demarcation 
le long de la frontiere terrestre et conformement a l’Accord de Greentree sur la 
presqu’ile de Bakassi; 

• De continuer de suivre les progres realises en matiere de coentreprises et 
d’activites de cooperation transfrontaliere; 

• D’assurer le suivi des activites tant de la Commission du bassin du lac Tchad 
que du Conseil de cooperation du golfe de Guinee. 
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